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See the notice on TED website

502116-2026 - Hange
Poola – Geograafilise informatsiooni süsteemid (GIS vms) – Dostawa i wdrożenie 
kompleksowego systemu informatycznego (GIS) wspomagającego zarządzanie Magurskim 
Parkiem Narodowym (realizacja zadań ochronnych i monitoring przyrodniczy).
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Magurski Park Narodowy
E-posti aadress: zamowienia@magurskipn.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie kompleksowego systemu informatycznego (GIS) 
wspomagającego zarządzanie Magurskim Parkiem Narodowym (realizacja zadań ochronnych 
i monitoring przyrodniczy).
Kirjeldus: 1. Przedmiotem postępowania jest dostawa i wdrożenie kompleksowego systemu 
informatycznego (GIS) wspomagającego zarządzanie Magurskim Parkiem Narodowym 
(realizację zadań ochronnych i monitoring przyrodniczy), w ramach projektu pn. „Usprawnienie 
zarządzania ochroną przyrody ostoi Natura 2000 w Magurskim Parku Narodowym w oparciu o 
nowe systemy monitoringowe i aktualizację danych z terenu” numer projektu FENX.01.05-IW.
01-0046/24 w ramach działania FENX.01.05.Ochrona przyrody i rozwój zielonej infrastruktury 
priorytetu FENX.01 Wsparcie sektorów energetyka i środowisko z Funduszu Spójności 
programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu umowy, zakres zobowiązań Wykonawcy oraz warunki realizacji 
zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia.
Menetluse tunnus: 4d84d8b7-0061-430d-ba27-34b8f8ad264c
Sisemine tunnus: ZP-370-1-13/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38221000 Geograafilise informatsiooni süsteemid (GIS vms)
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72265000 Tarkvara 
komplekteerimisteenused, 48610000 Andmebaasisüsteemid, 72316000 Andmete 
analüüsiteenused, 32420000 Võrguseadmed, 32428000 Võrgu uuendused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Krempna 59  
Linn: Krempna
Sihtnumber: 38-232
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/502116-2026
mailto:zamowienia@magurskipn.pl
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Riik: Poola
Lisateave: Teren Magurskiego Parku Narodowego

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami 
wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt. 
6 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy 
PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę określonego w art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 
ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę wskazanego w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy;
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 
pkt 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeśli 
osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat 
lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 oraz ust. 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1)wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art.108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. a przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 20 3) wykluczenia wykonawcy, 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o 
przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za 
czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), 
a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego 5) wykluczenia wykonawcy przewidziane w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie;
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Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w odniesieniu do 
przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 
299 lub art. 165a Kodeksu karnego
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
odniesieniu do przesłanki która dotyczy przestępstw terrorystycznych lub przestępstw 
związanych z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, 
o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w odniesieniu do przesłanki która wskazuje 
przesłankę wykluczenia określoną w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w odniesieniu do przesłanki która wskazuje przesłankę 
wykluczenia określoną w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę w odniesieniu do przesłanki która wskazuje przesłankę wykluczenia określoną 
w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie kompleksowego systemu informatycznego (GIS) 
wspomagającego zarządzanie Magurskim Parkiem Narodowym (realizację zadań ochronnych 
i monitoring przyrodniczy).
Kirjeldus: 1. Przedmiotem postępowania jest dostawa i wdrożenie kompleksowego systemu 
informatycznego (GIS) wspomagającego zarządzanie Magurskim Parkiem Narodowym 
(realizację zadań ochronnych i monitoring przyrodniczy), w ramach projektu pn. „Usprawnienie 
zarządzania ochroną przyrody ostoi Natura 2000 w Magurskim Parku Narodowym w oparciu o 
nowe systemy monitoringowe i aktualizację danych z terenu” numer projektu FENX.01.05-IW.
01-0046/24 w ramach działania FENX.01.05.Ochrona przyrody i rozwój zielonej infrastruktury 
priorytetu FENX.01 Wsparcie sektorów energetyka i środowisko z Funduszu Spójności 
programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu umowy, zakres zobowiązań Wykonawcy oraz warunki realizacji 
zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38221000 Geograafilise informatsiooni süsteemid (GIS vms)
Täiendav liigitus (cpv): 72263000 Tarkvara rakendusteenused, 72265000 Tarkvara 
komplekteerimisteenused, 48610000 Andmebaasisüsteemid, 72316000 Andmete 
analüüsiteenused, 32420000 Võrguseadmed, 32428000 Võrgu uuendused
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Krempna
Sihtnumber: 38-232
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 18/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FENX.01.05-IW.01-0046/24
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Tryb zamówienia - Przetarg nieograniczony. Komunikacja w postępowaniu odbywa 
się wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej określonych w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia. Składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1 ustawy Pzp. Przed 
wszczęciem postępowania o udzielenie zamówienia publicznego przeprowadzono wstępne 
konsultacje rynkowe, o których mowa w art. 84 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Informacje dotyczące przeprowadzonych konsultacji zostały opublikowane na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://mpn.gov.pl/bip/wstepne-konsultacje-

 1.Na ofertę składają się dokumenty wymienione poniżej: 1)Wypełniony formularz rynkowe
„OFERTA”, który należy sporządzić ściśle wg wzoru formularza stanowiącego zał. nr 3 do 
SWZ. Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 2)Oświadczenie z art. 125 ust. 1 w związku z art. 
273 ust. 2 ustawy Pzp o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu w formie jednolitego dokumentu z wykorzystaniem wzoru formularza jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ) stanowiącego zał. nr 4 do SWZ. 
Oświadczenie należy złożyć pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia 
te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia także oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego 
zasoby. 3)Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. oraz oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca może wykorzystać wzór formularza 
stanowiący zał. nr 5 do SWZ. Oświadczenie należy złożyć pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 4)Jeżeli dotyczy - 

https://mpn.gov.pl/bip/wstepne-konsultacje-rynkowe
https://mpn.gov.pl/bip/wstepne-konsultacje-rynkowe
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Pełnomocnictwa dla osób podpisujących ofertę do reprezentowania w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego w imieniu wykonawcy lub wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, o ile nie wynikają z przepisów prawa lub innych dokumentów. 5)Jeżeli 
dotyczy - Wykonawca, który na podstawie art. 118 ustawy Pzp, w celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, polega na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Wykonawca może wykorzystać wzór zobowiązania podmiotu udostępniającego 
zasoby stanowiący zał. nr 6 do SWZ. 6)Jeżeli dotyczy - W przypadku, o którym mowa w art. 
117 ust. 3 ustawy Pzp (treść art. określona w ust. 9.4. SWZ), wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia (np. konsorcjum, spółka cywilna) dołączą do oferty oświadczenie 
określone w art.117 ust. 4 ustawy Pzp, z którego będzie wynikało, które usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy. Wykonawca może wykorzystać wzór formularza stanowiący zał. nr 
7 do SWZ. 2. Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia z postępowania 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień złożenia: 1)Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego,- sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 2)Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 594), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór 
oświadczenia stanowi zał. nr 8 do SWZ. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się 
o zamówienie, oświadczenie składa każdy z wykonawców. 3)Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, 
o których mowa w:a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi zał. nr 9 do SWZ. 3)Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji w zakresie niepodlegania wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. oraz oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji w zakresie niepodlegania wykluczeniu z postępowania na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Wykonawca może wykorzystać wzór formularza stanowiący zał. nr 9 do SWZ. 4)Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; Szczegółowe informacje dotyczące dokumentów składanych przez 
podmioty mające siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zawiera SWZ 3.4. Zamawiający na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
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postępowaniu wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień złożenia: - potwierdzających 
spełnianie przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej: 1) Wykaz usług wykonanych/wykonywanych, w okresie ostatnich 
5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wzór 
wykazu usług stanowi zał. nr 11 do SWZ. Dowodami o których mowa powyżej są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane
/są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie, 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. 2) Wykaz 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych/doświadczenia/ wykształcenia niezbędnych 
do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wzór wykazu osób stanowi zał. 
nr 12 do SWZ. 3.5Wykonawca może zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych., jeżeli certyfikat ten 
potwierdza udzielenie certyfikacji w zakresie niepodlegania wykluczeniu. 3.6Certyfikat, o 
którym mowa w pkt 12.5, zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w takim zakresie, 
w jakim z jego treści wynika potwierdzenie okoliczności wymaganych w danym postępowaniu. 
Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część podstaw wykluczenia, pozostały zakres wykonawca 
powinien wykazać na zasadach ogólnych, zgodnie z wymaganiami SWZ. 3.7 Zmawiający 
ocenia skuteczność certyfikatu nie tylko na podstawie jego treści, lecz również z 
uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu ujawnionego w bazie 
certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami konkretnego postępowania. 3.8. W 
przypadku zawieszenia ważności certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku 
postępowania, zamawiający wezwie wykonawcę do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat miał zastępować dokumenty wymagane w 
postępowaniu. 3.9. Złożenie certyfikatu nie wyłącza uprawnienia zamawiającego do żądania 
wyjaśnień w przypadkach przewidzianych przepisami ustawy p.z.p. oraz ustawy o certyfikacji

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena – 60% W ramach kryterium „Cena”(C) ocenie podlegać będzie cena brutto 
podana w formularzu oferty. Ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu wzoru: C = Cn
/Co x 60 pkt gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn - najniższa cena 
spośród ofert ocenianych Co - cena oferty ocenianej Oferta spełniająca w najwyższym stopniu 
wymagania określone w kryterium „cena” otrzyma maksymalną ilość 60 punktów (60%). 
Pozostałym wykonawcom spełniającym wymagania kryterialne przypisana zostanie 
odpowiednio (proporcjonalnie) mniejsza ilość punktów.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wskazania w ofercie okresu gwarancji, jaki udzieli 
na wykonane oprogramowanie GIS, wyrażonego w pełnych miesiącach, licząc od dnia odbioru 
końcowego całości przedmiotu zamówienia. Okres gwarancji należy podać w pełnych 
miesiącach. Najniższy dopuszczalny okres gwarancji podlegający ocenie – 24 miesiące, 
Najwyższy okres gwarancji podlegający ocenie – 48 miesięcy. (Gof.b. / Gn x 100) x 40% = 
ilość punktów, gdzie: Gof.b. - okres gwarancji oferty badanej, Gn - najwyższy okres gwarancji 
spośród ofert, 100 - wskaźnik stały, 40% - procentowe znaczenie kryterium okresu gwarancji. 
Oferta spełniająca w najwyższym stopniu wymagania określone w kryterium „okres gwarancji” 
otrzyma maksymalną ilość 40 punktów (40%). Pozostałym wykonawcom spełniającym 
wymagania kryterialne przypisana zostanie odpowiednio (proporcjonalnie) mniejsza ilość 
punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5730ee84-dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5730ee84-
dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 7 000,00 zł 
(słownie zł: siedem tysięcy 00/100 złotych). 2.Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3.
Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: - pieniądzu, - gwarancjach bankowych, - gwarancjach ubezpieczeniowych, - 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art.6b ust.5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2023, 
poz. 462). Zamawiający poza formami wnoszenia wadium ww. nie dopuszcza innych form 
jego wnoszenia. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego: Nr 26 1130 1105 0005 2167 9690 0001, w tytule przelewu wpisać 
„wadium w postępowaniu ZP-370-1-13/26” W przypadku wnoszenia wadium w formie 
pieniężnej za termin wniesienia wadium przyjmuje się datę uznania rachunku Zamawiającego. 
Wadium w formie innej niż pieniężna należy wnieść w formie oryginału, w postaci 
elektronicznej. 4.Zamawiający odrzuci ofertę wykonawcy, który nie wniesie wadium lub 
wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5730ee84-dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5730ee84-dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5730ee84-dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5730ee84-dec9-4b54-a671-7d0d72e6ce01


502116-2026 Page 9/12

art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp. 5.Zwrot wadium: Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, 
nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: a) upływu 
terminu związania ofertą; b) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; c) 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało 
rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia. Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
złożenia wniosku zwraca wadium wykonawcy: a) który wycofał ofertę przed upływem terminu 
składania ofert; b) którego oferta została odrzucona; c) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z 
wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; d) po 
unieważnieniu postępowania, w przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. Złożenie wniosku o zwrot 
wadium, o którym mowa powyżej, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą 
wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa 
w dziale IX ustawy Pzp. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, zamawiający zwraca je wraz z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. Jeżeli wadium wniesiono w 
innej formie niż w pieniądzu, zamawiający zwraca je poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 6.Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z 
odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2–4 ustawy Pzp, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: a) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego 
stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 
ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, innych dokumentów 
lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 
pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej, b) wykonawca którego oferta została wybrana: - odmówił 
podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, - 
nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy – jeżeli było 
wymagane, c) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
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5.1.16.
 
Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Wykonawcy przysługują przewidziane w ustawie 
Prawo zamówień publicznych środki ochrony prawnej. Szczegółowe zasady wnoszenia 
środków ochrony prawnej oraz postępowania toczonego wskutek ich wniesienia określa Dział 
IX ustawy Prawo zamówień publicznych. 2) Postępowanie odwoławcze a) Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. b) Pisma składane 
w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz uczestników postępowania 
odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników postępowania odwoławczego, 
jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. c) Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi 
się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że 
odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci 
elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. d) Pisma w formie pisemnej wnosi 
się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
– Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3) Odwołanie a) Odwołanie 
przysługuje na: - niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; - 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; - zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. b) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. c) Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. d) Odwołanie wnosi się w terminie: - 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, - 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. e) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. f) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone pod lit. d) i e) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. g) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: - 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; - 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. h) 
Zakres informacji jaki powinno zawierać odwołanie określa art. 516 ustawy Pzp. i) Odwołanie 
podlega rozpoznaniu, jeżeli nie zawiera braków formalnych oraz uiszczono wpis od odwołania 
w wymaganej wysokości, najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania. 4) 
Postępowanie skargowe a) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. b) Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień 
publicznych”. c) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. d) Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. e) Od wyroku sądu lub postanowienia 
kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Magurski Park Narodowy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Magurski Park Narodowy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Magurski Park Narodowy
Registreerimisnumber: 6852324044
Postiaadress: Krempna 59
Linn: Krempna
Sihtnumber: 38-232
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@magurskipn.pl
Telefon: 134414099
Internetiaadress: http://magurskipn.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840

mailto:zamowienia@magurskipn.pl
http://magurskipn.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
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aeg
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